
Tour Code: JCCN

行程次序，以當地旅社安排為准。
Sequences of Itinerary are subject

to local arrangement.

Three Natural Bridges
天生三桥 

Three Natural Bridges
天生三桥 

Dazu Rock Carvings Scenic Area 
大足石刻景区

Dazu Rock Carvings Scenic Area 
大足石刻景区

Hongyadong
洪崖洞

Hongyadong
洪崖洞

China
中国

8D6N
重庆 / 金佛山 / 武隆 / 

彭水 / 大足
CHONGQING / JINFO MOUNTAIN / WULONG /

PENGSHUI / DAZU
Singapore a Chongqing

Jinfo Mountain Scenic Area
金佛山风景区

Jinfo Mountain Scenic Area
金佛山风景区



Chiyou Jiuli City
蚩尤九黎城

Chiyou Jiuli City
蚩尤九黎城

Ciqikou Ancient Town
磁器口古镇

Ciqikou Ancient Town
磁器口古镇

观光景点：

第一天  启程 a 重庆

(早/午/晚)

第二天 抵达重庆 b (约1.5小时) 南川
(机上茶点/午/晚)

 金佛山风景区（含缆车+环保车）

第三天 南川 b (约1.5小时) 武隆  (早/午/晚)

 芙蓉洞（含往返缆车）
 归元小镇
 仙女山国家森林公园（含小火车）

第四天 武隆 (早/午/晚)

 天生三桥（含天龙电梯 + 电瓶车）
 白马山景区（不含飞天之吻）

 体验长江索道（单程）
 下浩里老街
  磁器口古镇

第八天 重庆 a 回程   (早/午/机上茶点)

 蚩尤九黎城
 乌江画廊游船

第五天 武隆 b (约1.5小时) 彭水 (早/午/晚)

 魁星楼
 山城步道
 解放碑步行街

第六天 彭水 b (约3小时) 重庆 (早/午/-)

 大足石刻（含景交）
 体验李子坝轻轨穿楼
 夜游洪崖洞

第七天 重庆 b (约1.5小时) 大足 b 
(约1.5小时) 重庆  (早/午/晚)

精简行程

免责声明：由于新冠肺炎疫情旅行限制当地/ 宗教节日，公众假期, 天气状况，交通等情况，自然灾害，必要时黄金旅程保留对行程进行适当调整（调整景点游览顺序）
以确保行程顺利进行,会或否事先通知。 
备注：如果旅游行程受到上述问题的影响，将不予退款或更换。图片仅供参考。

自费项目：重庆两江夜游（含游船）+ 重庆茶馆围炉煮茶【人民币380/人】

✓ 6 早餐 / 7 午餐 / 6 晚餐
风味餐：
★ 川菜风味    ★ 武隆簸箕宴风味         
★ 四川火锅    ★ 大足风味     
★ 北京烤鸭风味  

酒店住宿（6 晚）
✓ 南川恒安戴斯大酒店或同级    x 1 晚
✓ 武隆仙女山中科依云酒店或同级   x 2 晚
✓ 彭水两工假日丽呈酒店或同级    x 1 晚
✓ 重庆悦轩酒店或同级      x 2 晚

 洪崖洞风景区 - 以巴渝传统建筑特色的‘吊脚楼’风貌为主体，古老的石头 建筑和
夜晚的灯光秀而闻名，融合了传统文化和现代艺术元素。这个景区拥有悠久的历
史，曾是古代重庆的要塞，同时也代表了现代文化的发展。

重庆

 天生三桥 - 是满城尽带黄金甲与变形金刚4的外景拍摄地，它是由三桥夹两坑的一
个世界奇观的景点。是典型的喀斯特地貌，大自然的鬼斧神工，包括溶洞、天坑、
地缝、峡谷、峰丛、高山草原等，形态全面。三桥是天龙桥、青龙桥和黑龙桥。从
观光电梯入口下到第一座天龙桥桥底，直接就能看到天福官驿。2011年，它被评为
国家AAAAA级旅游区。

 仙女山国家森林公园 - 国家5A级景区，位于重庆武隆区，总面积8910公顷，平均海
拔1900米，最高峰达2033米。这里有高山草原、林海雪原与清幽碧野，被誉为“东方
瑞士”。与芙蓉洞、芙蓉江、天生三桥共同构成重庆最具代表性的旅游度假胜地。仙
女山气候凉爽，平均气温比主城区低约15℃，因此又享有“山城夏宫”的美誉。

武隆

 金佛山风景区 - 金佛山是世界自然遗产、国家5A级旅游景区，被誉为巴蜀名山之
冠。每当夏秋晚晴，落日余晖洒照群峰，层层山崖被染成金壁辉煌，宛若万尊金身大
佛普照天地，景象雄浑壮丽，由此得名“金佛山”。这里不仅以奇峰峻岭、万壑云涛
闻名，还以丰富的植被和多样的生态体系著称。四季景色各具风情：春日杜鹃遍山似
霞，夏季清凉避暑胜地，秋来满山红叶如火，冬日银装素裹宛若仙境。

南川

 大足石刻景区 - 集中国石刻艺术精华之大成的石刻群，堪称中国晚期石窟艺术的代
表。大足石刻其规模宏大、雕刻精美、题材多样、内涵丰富、保存完整而著称于
世；以集释（佛教）、道（道教）、儒（儒教）“三教”为一体，世所罕见。被联
合国教科文组织列入《世界遗产名录》，是重庆唯一的世界文化遗产。

大足

Fairy Mountain National Forest Park
仙女山国家森林公园

Fairy Mountain National Forest Park
仙女山国家森林公园



Liziba Light Rail Station
李子坝轻轨穿楼

Liziba Light Rail Station
李子坝轻轨穿楼

Xiahaoli Street
下浩里老街

Xiahaoli Street
下浩里老街

Yangtze River Cableway
体验长江索道

Yangtze River Cableway
体验长江索道

Disclaimer: Due to Covid-19 travel restrictions, local / religious festivals, public holidays, weather condition, transport technical issue, acts of nature, Golden Destinations 
reserved the right to alter the sequence or change, amend or alter the itinerary if necessary, with or without prior notice.
Remark: There will be no refund or replacement if the tour logistic affected by the above issue. All pictures are for illustration purpose only.

TOURIST ATTRACTIONS:

D8 CHONGQING a ARRIVAL
(B/L/Refreshment on Board)

 Experience Yangtze River Cableway (1 Way)
 Xiahaoli Street
 Ciqikou Ancient Town

D1 DEPARTURE a 
CHONGQING

 Jinfo Mountain Scenic Area 
 (Include Cable Car & Buggy Ride)

D2 ARRIVAL CHONGQING b 
(est.1.5HRS) NANCHUAN

(Refreshment on Board/L/D)

SCHEDULE

HOTEL OR SIMILAR (6 NIGHTS)
✓ Hengan Days Hotel and Suite or Similar Class         x1 Night
✓ Wulong Xiannvshan Zhongke Yiyun Hotel or Similar Class      x2 Nights
✓ Pengshui River & Holiday Rezen Hotel or Similar Class        x1 Night
✓ Chongqing Yuexuan Hotel or Similar Class           x2 Nights

✓ 6 Breakfast / 7 Lunch / 6 Dinner
Special Cuisine:
★ Sichuan Cuisine ★ Wulong Bamboo Tray Cuisine 
★ Chongqing Hotpot ★ Dazu Cuisine
★ Beijing Roasted Duck Cuisine

CHONGQING
 Hongyadong - Featuring the iconic 'stilted' architecture of the Ba-Yu tradition, this area 

is renowned for its ancient stone buildings and nighttime light shows, blending elements 
of traditional culture with modern art. This scenic area has a rich history as a fortress in 
ancient Chongqing and represents the development of modern culture.

Optional Tour: Chongqing Two Rivers Night Tour (Cruise Tour) + Chongqing Teahouse Stove-Boiled Tea Experience [RMB 380/Pax]

 Furong Cave (Include Round-trip Cableway)
 Guiyuan Town
 Fairy Mountain National Forest Park 
 (Include Mini Train)

D3 NANCHUAN b (est.1.5HRS)

WULONG (B/L/D)

 Chiyou Jiuli City
 Wujiang Gallery Cruise

D5 WULONG b (est.1.5HRS)

PENGSHUI (B/L/D)

 Natural Three Bridges 
 (Include Elevator + Buggy Ride)
 White Horse Mountain Scenic Area  
 (Exclude Flying Kiss)

D4 WULONG (B/L/D)

 Kuixing Tower
 Shancheng Walkway
 Jiefangbei Pedestrian Street

D6 PENGSHUI b (est.3HRS) 
CHONGQING (B/L/-)

WULONG
 Three Natural Bridges - A filming location for Curse of the Golden Flower and 

Transformers 4 with stunning natural wonder, features three natural bridges spanning two 
giant sinkholes—a rare karst landscape. The area showcases diverse formations, 
including caves, sinkholes, gorges, peaks, and alpine meadows. Highlights include 
Tianlong, Qinglong, and Heilong Bridges, and the historic Tianfu Guanyi. In 2011, the site 
was rated a national 5A tourist attraction.

 Fairy Mountain National Forest Park  - National 5A Scenic Area in Wulong, 
Chongqing, covers 8,910 hectares with an average altitude of 1,900 meters. Known as 
the “Oriental Switzerland,” it features vast alpine meadows, lush forests, and snowy 
landscapes. Together with Furong Cave and the Three Natural Bridges, it forms one of 
Chongqing’s most iconic holiday places. With summer temperatures about 15°C cooler 
than downtown, it is hailed as the “Summer Palace of Mountain City.”

NANCHUAN
 Jinfo Mountain Scenic Area  - A UNESCO World Natural Heritage site and National 

5A Scenic Area, is hailed as the “Crown of Bashu Mountains.” Its golden cliffs at sunset 
inspired its name, appearing like countless Buddhas shining over the land. Famous for 
majestic peaks, rolling seas of clouds, and rich biodiversity, it offers breathtaking views 
year-round. Spring brings blooming azaleas, summer offers a cool retreat, autumn glows 
with fiery red leaves, and winter turns the mountain into a snow-covered fairyland.

DAZU
 Dazu Rock Carvings Scenic Area - A comprehensive collection of Chinese stone 

carving art, representing the epitome of Chinese late-period cave art. Dazu Rock 
Carvings are renowned for their grand scale, exquisite carving, diverse themes, rich 
content, and complete preservation. The carvings integrate Buddhism, Taoism, and 
Confucianism into one, a rare feature worldwide. It has been included in the UNESCO 
World Heritage List and is the only World Cultural Heritage site in Chongqing.

 Dazu Rock Carvings Scenic Area 
 (Include Shuttle Ride)
 Experience Liziba Light Rail Through-Building
 Night Tour at Hongyadong

D7 CHONGQING b (est.1.5HRS) 
DAZU b  (est.1.5HRS)
CHONGQING (B/L/D)



*Subject to currency of the day* *以当天汇率为准*

*Subject to weather of the day* *以当天天气报告为准*

General Information 

Departure Date: Flight :

Tour Fare: Airport Tax & Fuel Surcharge:

Tipping: Agent Collection Fee:

Visa: Travel Insurance:

 TOTAL :

出发日期： 航班行程：

团费： 机场税及燃油附加费：

小费： 旅行社代收费：

签证： 旅行保险：

 总数:

中国   : +86

China   : +86                     

中国 - 时间与马来西亚时间标准时无相差

China - No time different with Malaysia

10 元 = 马币 6.50

10 CNY = MYR 6.50

Voltage - 220 V

电压 - 220伏特

GD Partner:

类型 / Type A - 两脚扁型插头 / 2 flat blade pin

类型 / Type B - 两脚扁型＋一圆型插头 / 
         2 flat blade pin + 1 round pin

类型 / Type I - 八字扁型脚+接地孔 / 3 Oblique flat
        blade pin “V-shape”

中国元  - CNY
人民币  - RMB
Chinese Yuan - CNY
Renminbi - RMB

信用卡
Credit Card

拨号代码
Dial Code

电压
Voltage

货币兑换率
Exchange Rate

货币
Currency

时差
Time Different

插座
Power Socket

气候
Weather

飞机型号
Aircraft Type

行李托运
Luggage

Allowance
Each individual are entitled to check in 1
luggage of not more than 20 kg and a hand
carry bag not more than 7 kg.

每人只限携带一件不超过7公斤的手提行李上机，
以及托运行李不超过20公斤。

* 致电信用卡中心，以延长你的信用卡额度

* Major credit cards such as Visa and Master 
  card are mostly widely used

Spring 春季
3月 – 5月
Mar to May
10°C ~ 22°C

Summer 夏季
6月 – 8月
Jun to Aug
22°C ~ 32°C

Autumn 秋季
9月 – 11月
Sep to Nov
13°C ~ 21°C

Winter 冬季
12月 – 2月
Dec to Feb
3°C ~ 10°C

A320

 重庆               CHONGQING 


